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AHHOTALIMS

B crarbe mpejcTaBieHbl OCHOBHBIE pe3yibraThl MexmayHapoaHoi koHpepenuun Translation Forum Russia 2017 ¢ mosuumu
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ABSTRACT

The paper is a summary of the results of Translation Forum Russia 2017, an annual international conference, as viewed by university
teachers involved in translator and interpreter training. Noting the increased participation of academia in this conference, the authors
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OpnHolf W3 3HAYUMBIX M OOCYXJaeMbIX B COBPEMEHHOH cpefie BBICIIEr0 00pa3oBaHUs
npobsieM SBJISETCS MOMCK aKTUBHBIX ()OpPM B3aMMOJEUCTBUSA MEXIY BYy3aMH, BeIyLIUMU
MIOArOTOBKY  CHELMAIUCTOB IO  IEPEBOAYECKMM  0Opa3oBaTelbHBIM  IporpamMmam, H
paboTomarensiMu  — TEPEBOAYECKUMH KOMIaHUSMH. [lOCTOSHHOE COBEpIICHCTBOBAHUE U
paciidpeHre TpaHUIl TOr0 B3aMMOACHCTBHS MO3BOJIMT MOJAEPHU3UPOBATH y4eOHBINH Mpolecc ¢
y4eToM TpeOOBaHUMN, MPEABABISIEMBIX PHIHKOM Tpyla K CIIEHUAINCTaM, U, TEM CaMbIM, TOBBICUTH
3G (HEeKTHBHOCTH €aMOTo Tpolecca OO0pa3oBaHMs, KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh BBIMTYCKHUKOB Ha
PBIHKE TpYJa, MPOU3BOAUTEIBHOCT TPY/Aa U KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD MPEANPUATHS, TaKXKe, KaK
CIIC/ICTBHE, KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH By3a [4].

OpnHol W3 caMbIX MacIITaOHBIX IUIOMIAJOK JAJS YCTAHOBJICHHUS M YKPEIUICHHS KOHTAKTOB
MEXIy MpPEICTAaBUTEIIMM IIEpEeBOMYECKOM oTpaciu B Poccum sBisiercs MexayHapoaHas
koHpepenims Translation Forum Russia (TFR) [5]. Ona npezacrasisier mupokue BO3MOXHOCTH IS
HATOKMBAaHUS KOHTAaKTOB MEXAY COBPEMEHHOW MEpeBOAYECKON OTpaciiplo U By3amMu. Brepsbie
koH(pepenust TFR 6buta opranuzoBana B 2009 r. B ExarepunOypre. C Tex mop koHdepeHIus
IIPOBOAMTCS €XKETOAHO B pa3HbIX ropoaax Poccuu um coOMpaeT COTHH yYaCTHHUKOB CO BCEro MHUpa:
PYKOBOIUTENECH TEpPEeBOAUECKUX OIOpPO M OTIEIOB TEPEBOJOB, INTATHBIX IEPEBOAYMKOB U
bpunancepoB, TMpernojaBaTeslied M IPEACTaBUTENCH BY30B, IMOCTaBIIMKOB MPOrPAMMHOTO
obecriedyeHrss W 0OOpYJNOBaHUS, OOBEIMHEHUS NEPEBOJYUKOB, TOCYAAPCTBEHHBIE CTPYKTYpHI,
U3/1aTeNbCTBA, OOIIECTBEHHbIE OPTaHU3aALINM.

Translation Forum Russia 3apexomenaoBa ce0s B KauecTBE IMOCTOSHHOW W caMoOM
MaciTaOHOW IJIOIIAAKK mepeBoadyeckol orpaciu B Poccum. IlpencraBurtenn mnepeBopdeckoi
OTpaciy JesITCsl 3HAaHUAMU O HOBBIX MeETOAax paboThl, DTHUYECKUX HOPMax U OTPACIEBBIX
CTaHJIapTaX, COBMECTHO BbIpadaThIBAIOT U (POPMYIUPYIOT HEOOXOUMBIE JEHCTBUS U MHCTPYMEHTHI
JUIS Pa3BUTHUSL OTPAciIe€BOTO pbhIHKA M LUBUJIM30BAaHHBIX OTHOLIEHUM MEXAy €ro HIrpOKaMu,
MIOATOTOBKM KaJpOB, OLICHKM W BHEAPEHUS HOBBIX TEXHOJOTMH. Bemyme npousBoauTenu
MPOrpaMMHOTO oOecriedeHusl Al JTUHTBUCTUYECKOW oTpacnu BbiOupatoT TFR nns mpembepHBIX
Mpe3eHTalMi CBOUX MPOAYKTOB, a y ayAUTOPHH €CTh BO3MOXXHOCTb BBHIOpATh CaMblil MOJE3HBIA U
HOBAaTOPCKUI IPOTrPAMMHBIN MPOAYKT IS IEPEBOJIA.

TpaauLIMOHHO B KayecTBE OJHOM M3 KITIOUEBBIX MPOOJIEM, KOTOpasi akTUBHO 00CYXJIaeTcs B
pamKax KOH(EpPEHIINH, BEICTYNaeT UMEIOIIHIACS pa3pbiB MEKIY OTPACIbIO U By3aMu. B 3Toii cBs3H,
MIPEJICTaBIsIeTCsT BaXXHBIM OTMETUTh IOJIOKHUTEIbHYI0 TeHAeHUHUto B pazsutuu TFR, a umeHHo,

YCUJICHUE POJIH TIPEJICTABUTENICH BY30B B KAa4eCTBE YYACTHHUKOB JaHHOTO Mepomnpustus. B 2017


http://tconference.ru/

roay, B OTJIMYME OT HpOULIbIX JieT, B mporpaMmy TFR B kauecTBe OTHENBbHOM CEKIIMM BOIILIA
CEeKIMsl BY30BCKOTO OOpa3oBaHMs. B KadecTBe KIIOUEBBIX IOKJIATYMKOB Ha HEH BBICTYNHINA U
npencraButenu By3oB: Haranest Hewaea (PI'TIY um. A.U. I'epuena), Mapus Crenanosa (CIIOITY
[Terpa Benukoro), Enena Konnpamoa (Cubl’AY); u npeactaBUTeNy MepeBOAYCCKUX KOMITAHUMN:
Nnes Mumenko (IlepeBomueckas kommanus «JIuteppa»), Hatanbst Manenbkux (bropo mepeBomos
«Hro Tpancneditunr»), Tarbsna ['pumanuna (IlepeBomueckass xommanusi STAR — SPb).
HanaxuBanne KOHTaKTOB, POAYKTUBHBIN HAJIOr MEX]Y HEIMOCPEICTBEHHO 3aMHTEPECOBAHHBIMU
CTOpOHaMH (By3aMH U TMEPEBOJUECKHUMH KOMITAHUSMHU) TO3BOJISICT HAWTHU OOUIMH S3BIK, BBISIBUTH
BO3MOXKHBIE ITyTH MPEOI0JICHUSI UMEIOIIETO pa3pbiBa MKy OTpaciibio U By3amu. [IpenonaBarenu
BY30B 3HaKoMmsTca B pamkax TFR ¢ uMmerommmucs TpeHIamMu NEepeBOJYECKON OTpACIH, YTO
II03BOJISIET IUIAHUPOBATh CTPYKTYPY U COAEPKAHUE BY30BCKOW MOATOTOBKU CHELUAIMCTOB JIJISl 3TON
OTpaciiv ¢ MpULeTIoM Ha Oynayiee.

Kpome Toro, B pamkax Translation Forum Russia mmeeTcst BO3MOYKHOCTh [TO3HAKOMUTBCS U
C TOCJICIHUMHU HAYYHBIMH HCCIIEOBAaHMSAMHU B OOJIACTH IMEPEBOJAA U TOATOTOBKU TEPEBOJYMKOB,
KOTOpbIE MOTYT UMETh Ba)KHOE cTparernueckoe 3HaueHue. Tak, Ha TFR 2017 B pamkax kpyrioro
ctona «[IpodeccruonanbHbIi CTaHAAPT MEPEBOAYNKA» MPO3BYYall JOKIA] JOKTOpA Me1arorn4eckKux
Hayk, npodeccopa PYJIH Haranuu HuxonaeBusl ["aBpunenko «®PopcaiitT-ceccus: [lepeBomumnk
2030». B moknazne ObuIM OTpa)KeHBI OCHOBHBIE pe3ysbTaThl GopcaiiT-ceccuu «llepeBoguank 2030,
cocrosiBieiicss 16 mast 2017 r. B Mockae.

Tepmun «dopcaidt» (anrn. foresight) mpuien w3 SKOHOMHMKM U O3HA4YaeT AaKTUBHBIM
MIPOTHO3, MPEIBUICHUE, TIpe/ICKa3aHle pa3BUTHs OyAylle cuTyanuu B TOW win uHOM cdepe. Kak
ykazpiBaeT C.B. KprokoB, 1menpto mro0oro ¢Qopcaiita sBIsSETCS ONpeAeieHHEe BO3MOXKHOTO
OyayIIero, co3Ianue xemaeMoro oopasa OyaymIero u OnpeIeCHHe CTPATeTHi ero JOCTHKEHHUS |3,
C.9]. dopcaliT mMO3BOJSET ONPEACIUTH JIOJTOBPEMEHHBIE TPEHABlI M HAa HUX OCHOBE
CKOOpAMHHUPOBATh MpuHATHE perieHuid. [To MHeHuI0 uccrnenoBareneit, B Poccun Hambonee yacto
UCIIOJIb3YIOTCSI METOJbI, OCHOBOH KOTOPBIX SIBISIIOTCS dKcrepTHbie omeHku [2, C.171]. Llensio
oOmecTBeHHO-TIpodecconaibHON Auckyccuu «®Dopcaiit ceccusi: mepeBoauuk 2030y, SBISIOCH
npuMeHeHne (HopcanT-TEXHOIOTUH JIJISl TOTO, YTOOBI MIPECTaBUTh 00pa3 mpodeccuu nmepeBoaunKa
Ha Onmkaiflline TOAbl HAa OCHOBAHMM MHEHUS BEAYIIMX SKCIEPTOB OTPACIM U JOCTOBEPHBIX
KpaTKOCPOUHBIX TporHo3ax. Ha ¢opcaiit-ceccutro  OblTM  MpUTJAIIEHbl  IPEICTaBUTENN
npoecCHOHANBHBIX MEPEBOJYUKOB, IEPEBOMYECKUX KOMIAHMUMA, LIKOJ W BY30B, TOTOBSIIHUX
MEPEBOTYMKOB, U Pa3pabOTUMKOB MporpaMMHoOro odecrieueHus. Pe3ynbrathl hopcaiiT-ceccun AaroT
MPEACTABICHUE O TOM, YTO JKJIET OTpacib, U Kak K 3TOMY T'OTOBUTHCS BYy3aM IpPH MOATOTOBKE
Oyayumx nepeBoauuKkoB. JlaHHas nH(OpManys ype3BbUAiHO Ba)kKHA U IOJIE3HA MPEINOoIaBaTeIsIM

MepeBojia U TeM, KTO BOBJIEUEH B Pa3pabOTKy yueOHBIX MPOTrpamMM.



B kadectBe OOHOrO M3 TPEHAOB COBPEMEHHON MEPEBOTYECKON OTpaciv, BaKHOCTh U
aKTyaJlbHOCTh KOTOpOro Oblia 00O03HaueHa B pamMkax Kpyrioro croma «lIpodeccrnonanbHbIN
CTaHJapT [EpPEBOJYMKA», BBICTYNAET IIOCTOSHHO YCWJIMBAIOIIASACA pOJb TEXHOJIOIMUECKOIO
acnekta. B wactHocTH, Makcum bepenpases (IlepeBomueckas komnanus «KAKM-BECT») otmeTun,
YTO CETOJHs OT MEPEBOAYMKA U MEPEBOAUYECKOr0 MPEANPUATHS KIYT TOTOBHOCTH BCTPAUBATHCS B
TEXHOJIOTUM  3aKa3uWKa BaXKHEH COOCTBEHHO TIEPEBOJAYECKHX HABBIKOB. B  cTpyKTypy
TEXHOJIOTUYECKOI'0 KOMIIOHEHTA IEPEBOAUECKOM 1€ITEIbHOCTH BXOIUT:

1) mianupoBaHue pabOTBl U KOOPAMHAIMSA PAOOThI OOJBIIKX TPYII IEPEBOIYUKOB U
CMEXXHBIX Mpodeccuit;

2) 3HAHKWE U YMCHHE T0JIb30BaThCs cat tools («IIpOCTO BOP/I» HUKOMY HE HYXKEH);

3) yMeHHEe COCTaBIsATh M YIPABJIATH KAa4ueCTBOM IMaMSITH IEPeBOAOB (tm) u Oasamwu
TepMHUHOB (tb), KOTOpbIE CTAHOBATCS 3HAYUTENIBHO Ba)KHEE CIOBaped M WHIUBUAYAIBHOTO CTHIIS
MepeBOUMKA (aKe eCIIM OH XOPOIIUiA);

4) ymenue paboTtaTh ¢ HECTAaHAAPTHBIMU (popMaTamu (PUCYHKH, YECPTEXKH, MPEICHTALUU U
7p.);

5) yMeHHe BBIMOIHATH MOCTPEIAKTHPOBAHKE MAIIIMHHOTO TIEPEBOIA.

TakuM 00pa3oM, B HacTosllee BpeMs IMOATOTOBKA MEPEeBOAYMKA, TOTOBOro K pabore Ha
COBPEMEHHOM pPBIHKE NEPEBOIYECKUX YCIIYT, IOJpa3yMeBaeT, Hapsly C OBJaJE€HUEM TITyOOKMMU
TEOPETUICCKUMH 3HAHUAMHU, (DOPMHUPOBAHUE IIUPOKOT0 HAOOpa MPOPECCHOHATBHBIX KOMITCTESHITUH,
B YMCJIC HAXOAUTCS BJIAJICHUE PA3IMYHBIMU TEXHUUECKUMU CPEACTBAMU OCYILECTBICHHS MIEPEBOAA,
HABBIKU YIIPABJICHUS MPOEKTAMU, YMEHUS KOMaHIHON paOOTHI  T.1I.

Hcxons u3 coBpeMEHHBIX TeHEHINH, KaKk B 00JIaCTH BBICILIEr0 00pa3oBaHus, Tak U B cepe
pa3BUTHS PbIHKA MEPEBOIYECKUX YCIYT, MOKHO YTBEp)KIaTh, YTO Haubosee 3(p(HEKTUBHO TaKOTo
polla  TMPAaKTHKO-OPUEHTUPOBAaHHAs  TOJrOTOBKAa  MOJOJBIX MOXET OBITh  peann3oBaHa
UCKITIOYUTENHHO B (hOpMe COTPYIHUYECTBA BY30B M MPEACTABUTENCH KOMMaHMA, paboTarommx Ha
pBIHKE 1epeBoI0B. OHOM M3 OCHOBHBIX ()OPM MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOTO OOYUYEHUS SIBISETCS
MpoeKTHas paboTa, KOTOpas CTPOUTCS Ha MPUHLMUIAX JTUYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO OOY4EeHMS,
MeTarOTHKH COTPYIHUYECTBA, MPOOJIEMHOT0 | JAesTelsHOCTHOrOo oaxo08 [1, C. 20].

B kauecTBe yCIEUIHBIX MPUMEPOB peaTN3alUM CTYJEHYECKUX MPOEKTOB B paMKaX CEKLUHU
By30BcKoro oOpazoBanust Ha TFR 2017 Obun mpeacTaBieHbl CTyI€HUYECKHE MPOEKTHI, KOTOpbIE
peanu3yroTcs npu moArotoBke nepeBomaunkoB B PITIY um. A. U. T'epriena: 61aroTBopuTeIbHbIN
MIPOEKT IO TEPEBOY OPOITIOp MEIUIMHCKON TeMaThku «HOHUK» B CUCTEME aBTOMAaTH3UPOBAHHOTO
nepeBoga SmartCAT; u B Cankr-lIlerepOyprckoM moiuTexHu4eckoM yHuBepcutere Iletpa
Benukoro: mpoexkt mo  pa3paboTke rioccapus TepMuUHOB  «Teopuss mepeBoja» B
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IO PYKOBOACTBOM IIPEMNOJABaTENIEl BY30B M B TECHOM B3aUMOJEHCTBUU C COLMAIbHBIMU
IapTHEpamMH BY30B (MEXIyHAPOIHBIMM OpraHM3alMsAIMM U MNEPEBOJUYECKMMH KOMIAHUSIMM),
KOTOpBIE BBICTYIAIOT B POJIM 3aKa3UMKOB U KOHCYJIbTAHTOB CTYA€HUECKUX IPOEKTOB.

[IpencraBieHHbIE NPOEKTHI IO3BOJAIOT PEHIMTH 3alayd TEXHOJIOIMYECKOM IOArOTOBKU
OyAyIIUX [1ePEBOAYMKOB:

1) chopMHpOBaTE Yy CTYAEGHTOB pe]ieKCUBHBIC, KOMMYHUKAaTHBHBIE U
IIPE3EHTAllMOHHbIE YMEHUSI U HABbIKU, YMEHUS padoTaTh B KOMaH/E;

2) chopmMHpoBaTh y OyIyHIMX BBITYCKHUKOB HEPEBOIYECKHX OOpa30BaTENIbHBIX
IporpaMM HaBBIKM M YyMEHHMs pabOThl Haj MEpeBOJYECKUM IIPOEKTOM Ha BCEX JTalax ero
peanu3anuy;

3) copMHpOBaTh y CTYJCHTOB HAaBBIKM M YMEHHs MHCBMEHHOTO I€peBoOa C
UCIIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX KOMIbIOTEpHBIX TexHomoruii (CAT-tool).

Kpome Toro, ydactue B CTYIAEHUYECKMX HPOEKTax IMO3BOJIAET CTyAeHTaM C(HOpMHpPOBAThH
[epeBOYECKOE OPT(OIINO EIIE HA ITAle By30BCKOW MOJATOTOBKH.

Pasymeercs, mpu NOArOTOBKE MEPEBOJYMKOB B BY3€ BAXKHO YUMTHIBaTh HE TOJIBKO
TEXHOJIOTUYECKUH, HO M ITHUYECKUH aceKT, Beab 3Ta Nnpodeccus HEeMOCPEICTBEHHO CBs3aHa C
B3aMMOJCHCTBUEM MEXKIY JIIOJBMU. DTHUYECKUM acCIEKTaM IepeBOJUYecKor nesarenbHocTH Ha TFR
2017 OBl HOCBSIILIEH KPYIJIbIA CTON «ITHUKA — 3aJI0T KOM(POPTHBIX AEIOBBIX B3aUMOOTHOIIEHUNY,
MoJiepaTopoM KoToporo Obitn TaresiHa SpolieHko, mepeBo IrK-(ppriiaHcep U BEAYIIUN SKCIEPT
«OTHUYECKOT0 KOZIeKca repeBoaunKka» 1 Wb MuleHko, pykoBoauTess koMnanuu «Jluteppay.

“OTHUeCKU KOJIEKC NepeBOJUYMKa” TMpPeJCTaBlIseT COOOH JOKYMEHT, OTpa)karoIlui
OCHOBHBIE MOMEHTBI 3TUYECKHX aCIEKTOB MEPEBOTUECKON AESITENbHOCTU. B HacTOsAMMI MOMEHT B
«DTHYECKUN KOJEKC MEePEeBOTUMKA» BKIIOUYEHBI 0a30BbIE MOJIOKEHUSI, KOTOPbIE OCHOBBIBAIOTCS Ha
MOpaJIbHO-ITUYECKUX  LEHHOCTSX,  NpOQECcCCHOHAJBHBIX  CTAaHAApTax M PErylupyroT
B3aMMOOTHOLIEHHS] MEXJIY BCEMM YYaCTHHKaMM IEPEBOAUYECKON OTpaciM. «ITUYECKHH KOIEKC
MEePeBOAUMKAY Pa3MEIIeH Ha OQUIMAILHOM caiiTe mpoekTa [6] u BkioYaeT cieayromue 6a3oBbie
pazzenbl: npogeccuoHaNbHbIE NPUHIUIBI PadOThI, OIUIaTa W OTBETCTBEHHOCTb, KOHKYPEHLIHS,
B3aMMOOTHOIIEHHsT C  3aKa3yMKaMH, B3aMMOOTHOUIEHHS B  MNpodecCHOHATBHON  cpele,
00I1IeCTBEHHbIE B3aUMOOTHOIIEHHUS.

PazpaboTka «OTHUeckoro Kojekca TmepeBoaurkay Obuta WHUIMHpoBaHa Ha Translation
Forum Russia B 2012 roay B Ka3zanu B pamkax kpyrioro croia «Kosieru, napTHepsl, Apy3bs, UIU
Yro HaM JenuTh?» 00 OTHOIICHUSX MEXIY NMEePeBOJUYMKAMHU U MEPEeBOAYECKUMH KoMmmaHusMu. [1o
pesyabTataM oOcyxkaeHuil Oblza o0O3HaueHa CTPYKTypa M cojepkaHue «MemopaHayma o0
OCHOBHBIX IPUHIIMIIAX B3aUMOJIEHCTBUS IEPEBOJUUKOB-(PPUIAHCEPOB U NMEPEBOTUECKUX ATEHTCTBY.

B 2013 rogy ma Translation Forum Russia Oputm 0003HaueHBI 0a30BbIEé KOMIIOHEHTHI JIJIS



«MeTtoau4ecKknux pEeKOMEHJAIMi 1O 3aKJIIOYECHHUIO JOTOBOPOB MEXKIYy IE€pPEeBONUUKAMU U
3aKa3yrMKaMuy, a TaKXkKe 3alllaHupOBaHa pa3paboTKa JBYX OCHOBOIMOJATaloIUX JOKYMEHTOB —
«ITUYECKOTO KOJIEKCa MepeBOUNKa» U «MeTOANYECKUX PEKOMEHIAIMM 110 YCTHOMY TIEPEBOIY».

B aktuBHyio paboTy Hajg «OTUYECKUM KOAEKCOM» BKJIIOYHINCH MPEJICTaBUTEIN U
MEePEeBOUECKIX KOMITAHUN, U OTAENIOB MEPEBOJOB OpraHU3aluil, U ¢puiaHcepbl. ITO MO3BOIUIO
BCECTOPOHHE OOCYJIUThH aCIEKTHl OCYIISCTBICHUS MEPEBOAUYECKON NEATEIBHOCTH C Pa3HBIX TOYCK
3peHUs] U TO3UIINI, BIPA0OTaTh U 3aKPEMUTh (POPMYITHPOBKH, YCTPAUBAIOIINE PA3HBIE CTOPOHBI,
Y4acTBYIOIIME B IpoLecce nepeBoaa. B 1o ke Bpems, NpUXOAUTCS OTMETUTh, YTO MPEACTABUTENIH
BY30B HE MNpUHUMaIM ydactue B paspaborke «Komekca», ¥ OOJBIIMHCTBO MpenojaBaTesen
[IEPEBO/A C HUM JI0 CUX IIOP HE 3HAKOMO.

TeM He MeHee, OPraHu3aTopbl KPYrJoro CTroja OTMETHIIHM, YTO 3a MOCJIEAHUN TOJ IPOEKT
«ITUYECKOTO KOJEKCa» 3BOJIIOLMOHUPOBAT B CTOPOHY MPAKTHYECKOTO pacHpOCTPaHEHUs,
MEXIYHApOAHOTO MpU3HAHUS U BHeApeHus B By3bl. [losTomy opranuzaropamu Translation Forum
Russia ® »aKkcrepTHOH Tpymmoil «ITHYECKOTO KOJEKCca» K OOCYXKICHHUIO IPUTIIAIIAI0TCS
MPENnoJaBaTeii  BY30B, TOTOBBIX BBIMYCKATh CBOUX CTYACHTOB YK€ TOJAKOBAaHHBIMU H
BOOPY>KEHHBIMH TpaBujamMu TNpodeccuoHaabHO dSTuku. [lepBriMM HapaOOTKaMH B 3TOM
HampaBJIECHUW B paMKax KpYyIJoro croina «JTUKa — 3alor KOMGOPTHBIX  JIEJIOBBIX
B3aMMOOTHOIICHMIT» Tonemmich Mapust CrenaHoBa, KaHI. TeA. Hayk, AONEHT Kadempsl
Jlunresuctruka u MexkynbTypHas kommyHukauust CIIOITY Ilerpa Benuxoro m Haranbs Heuaesa,
KaHJl. GUIIo. HayK, noueHT kadenpsl nepeBoga PITIY um. A. . I'epuena.

BbU10 OTMEYEeHO, UYTO OCYIIECTBICHHSI KaueCTBEHHOUW MOATOTOBKH OYIYIIUX MEPEBOAUYHUKOB
K paboTe Ha peajbHOM pBIHKE Tpy/a Ha JTane BY30BCKOM IMOJATOTOBKH CIIEyeT 3HAKOMMHTH
CTYJIGHTOB C «JTHYECKUM KOJEKCOM TIE€pPEBOTUYHMKA», PA3IBSICHATH UM HEOOXOJUMOCTh U
MpEeUMYIIecTBa CIEAOBaHUS €ro HOpMaM B Xofe Oyayiieid mpodecCHOHATbHON IesTeNbHOCTH.
BaxkHo Taxke NpuUBIEKaTh CTYJEHTOB K AKTHUBHOMY OOCYXICHHMIO TOJOXKEHUH «ITUYECKOTO
KOJIeKCay IS BBIPAOOTKM HMX JIMYHOW TO3UIMHU. Takoro poja NeATeTbHOCTh TMPEICTaBISETCS
MpenoaBaTeNisiM HauOojiee 3HAUMMOW 1t (popMupoBaHUS y OYIyIIUX TMEPEBOAYUKOB HaBBIKA
000CHOBAaHHOTO OTCTaMBaHUS CBOUX YOSKIEHUI U MpodecCrOHANBHBIX B3TJISI0B.

B 10 e BpeMs, Ha MpakTHKE MPErno/iaBaTeliv MepeBoaa 3aKOHOMEPHO CTAJIKUBAIOTCS C TEM,
YTO CTYACHTHI, HE UMECIOIIUE OTBITA MEPEBOIIECKON pabOThI, HE MOTYT B TMOJHOW Mepe MOHSATh U
OCO3HAaTh ATHUYECKHUE TPeOOBaHUS K CBOeH Oynmymied mnpodeccuoHambHON nesTeabHOCTH. Jliis
MHOTMX U3 HUX MOJOKEHUSI « ITUUECKOr0 KOJEKCa» COBEPILIECHHO HE SICHBI U HE MOHATHBI, TaK Kak
HE MOAKPETUISIFOTCS MPAKTUKOW U JIMYHBIM OIBITOM.

B xauectBe pemenuss manHoit mpoOiembr M.M. CremanoBoit m H.B. HewaeBoit Obin
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npodeccuoHaNbHOM  NIeATENbHOCTH MpPU MOJArOTOBKE MEPEeBOJUYMKOB B OakajmaBpuare u
MarucTpaType COBpEMEHHOT'O By3a.

YcBoeHHE 3TUYECKHX HOPM PEKOMEHJOBAHO BECTH B paMKaxX NMPAKTHUECKUX 3aHATHH I10
MepeBoy, Mpesiarasi B KadecTBe TEKCTOB Ui MEPeBOAa U MOCIEIYIOMIEro OOCYKICHHs CTaThU Ha
THYecKHe TeMbl. B paMkax m3yuenus kypca «Teopus mepeBojay» 1enecooOpa3Ho JaBaTh 3aJaHUS
Ha CPaBHUTEIIbHOE M3y4YCHHE TIOJIOKEHUH  OATHUYECKUX  KOJEKCOB  MPO(ecCHOHATBHBIX
[IEPEBOJUYECKUX acCOLMalUi pa3HbIX CTpaH U Ha OOCYXKJIEHHE CIIy4aeB U3 peaJbHON
MEePEeBOTUECKON MPAKTUKU. JTO TaK Ha3bIBAEMbIE «KEWUCHI», B KOTOPBIX 3aTParuBarOTCsl STUYECKUE
pOoOJIEMBI IEPEBOTYECKOM NIEeATENbHOCTH. VICTOUHUKOM TaKuX MPUMEPOB MOXKET CIYKUTh pas3aes
«[IpakTuka» opuiHanbHOrO caidta «THYECKOr0 KOJeKca MepeBoxuuka» [6], rae omuchiBaroTcs
cllyyad, KOTJa IpPH BBINOJHEHUH NEPEeBOTYECKONH pabOThl BO3HUKAIOT OIPEACIIEHHOTO poja
ATHUYECKHE MPOOJIEeMbl, a TaKXKe MPEACTABIECHBl UX PEIICHUs, CHOPMYIUPOBAHHBIEC IKCIIEPTaMU Ha
OCHOBE TMOJIOXKEHUH «ITUYECKOro Kojekca». Takoro ke poaa oOCyXIeHUs BEAYTCS W B TpyIIe
«Otrueckoro konekca» Ha DeilicoOyke (https://www.facebook.com/groups/TranslatorsCodex/),
KyZla TpPaKTUKYIOIIME TEePEeBOTYMKH 3a4acTyl0 OOpaIlaloTCs C BO3HHUKAIOMIMMHU BOIPOCAMH U
npobiieMaMy C IIeJIbI0 TOJYYEHHs] COBETOB M PEKOMEHJAIMi OT KOJIJIET, a TaKKe CChUIOK Ha
MOJIOXKEHUS «ITUYECKOTO KOAEKCa, OMUCHIBAOIIUE MOTOOHbIE ClIydan (YTO MOXKET CTaTh OCHOBOM
JUTSl IUAJIOTa ¢ IPOTUBOTIOIOKHON CTOPOHOM).

OmneiT npoBeaeHus Takoi padbotel co crynentamu CIIOITY Ilerpa Bemuxoro u PI'TIY um.
A.N. T'epuiena cBuneTenbeTByeT 00 3pPEeKTUBHOCTU MPEATIOKEHHBIX METOAMYECKUX MPUEMOB IS
(bopMHpOBaHUS ITHUECKOTO OTHOIIEHUS OyIyIIMX NMEpPEeBOAYMKOB K cBoed mpodeccuu. J{aHHBIN
OTIBIT, TIO MHEHHUIO aBTOPOB, ObIIT ObI, HECOMHEHHO, TIOJIE3€H U TMPENoIaBaTeisiM MepeBoia IPYrux
By30B. Translation Forum Russia kak kpymnHeiimas otpacieBas KOH(EpEHIIUs SBISCTCS yI0OHOM
IUTOINAJKOW JJIsl pacnpocTpaHeHHus onbiTa. Ho, K cokaleHuio, NPUXOIUTCS MpPU3HATH, YTO
IIPEJICTaBICHHOCTb BY30B Ha 3TOM KOH(EPEHIINH BCe elle HEJJOCTATOYHO BBICOKA.

Takum oOpa3om, mojBoAst uToru ouepenHo koHpepenuun TFR, xouercs oTMETUTH, YTO
nepeBouecKasl OTpaciib He CTOMT Ha MECT€, OHA MOCTOSIHHO Pa3BUBAETCS: YBEINYUBAETCS 00BEM
KOHTEHTa M CKOPOCTb €ro IepeBojia, YCHJIUBAECTCA POJb MAIIMHHOTO MEpeBOJa U COBPEMEHHBIX
MEePEeBOTUECKUX TEXHOJNOTUH. By3bl M mepeBogueckue KOMMIAHUM BCTYNHJIM B HPOAYKTHBHBIN
JIMaJIoT, HANpaBICHHBIA Ha JOCTIDKEHHE €IWHOW IeNIM: COBEPUICHCTBOBAHHWE TIOATOTOBKH
MepeBOTYECKUX KampoB. OO ITOM CBUAETENBCTBYET Y4aCTHE B CEKIIMH BY30BCKOM MOJTOTOBKH KakK
MEPBLIX JIMI[ MEepeBOJYECKUX KOMIAHMHA, Tak M MpenojaBareneil By3oB. Bmecre c¢ Tem, cTouT
OTMETHTb, YTO KOJIMYECTBO NpernojaBaresneid By3oB Ha koH¢pepeHimu TFR, octaercs moctarouno
HeOonbmmM. K coxaneHnuto, Jajleko He BCe MPENoAaBaTeld MOTYT IMO3BOJHUTH cebe MpUHUMATh
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pacxojbl Ha MPoe3] U MPOKUBaHUE, HO €llle U OIlaTa y4acTus. MoxHO ObLIO Obl peKOMEHA0BaTh
opranuszaropam dopyma npeaycMoTpeTh CKUAKH [ IPENoiaBaTeie By30B.

Kpome Toro, pykoBOIUTENSIM COOTBETCTBYIOIIMX (PAKyIbTETOB M Kadeap, BBITYCKAOIINX
MEePEeBOUUKOB, CIIEyeT MpOJyMaTb MEXaHHW3Mbl MOOLIPEHUs MpenojaBareiell mnepeBoaa i
CTUMYJHpoBaHus ux ydyactusa B Translation Forum Russia u npyrux otpacieBbix KOHGEpEHIUSX.
Oto Oynmer cHocoOCTBOBAaThH YKPEIUICHHIO CBSi3¢ BY30B W OTpaciid, OIEPATUBHOMY
WHGOPMHUPOBAHUIO BY30B O TOCICOHUX TEHICHLMAX MEPEBOAYECKOTO pBhIHKA Tpyla H,
COOTBETCTBEHHO, TOMOXET COBEPIIEHCTBOBAHUIO MOATOTOBKH MEPEBOJIYMKOB B BBICHIMX Y4EOHBIX

3aBCACHUAX.
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